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Gyspack AUTO / Gyspack 400 @

bnarogapum BaM 3a BblIOOp 3TOro annapara, KoTopeii Obi1  pas3paboraH C 0Ccobou
TLLYATENNLHOCTLIO. [1OXA/TYVICTa, BHUMATEILHO O3HAKOMbTECH C JaHHOM MHCTPYKUNEN, COXpaHuTe
€€, YTobbI Ipu HagOOHOCTH MIEPEYNTATS.

OMUCAHMUE

3TO aBTOHOMHOE MYCKOBOE YCTPOWCTBO (7 Kr) MpeAHasHauyeHo Ans 3anycka aBToMobuneil co
CBMHLIOBbIM aKKyMyNSITOPOM 12 B C XXWAKWUM 371EKTPOSIUTOM.

GYSPACK paboTaeT 6narogapsi BbICOKOTEXHOMOMMUYHOMY aKKyMynsTopy. [nis NpaBuibHON
paboTbl annapaTta M Ans Toro, YTobbl COXpaHWUTb BCE pabouve XapaKTEPUCTUKM BCTPOEHHOIO
AKKyMyNiiTOpa Kak MOXHO A0siblle, HEOH6X0AUMO €ro 3apsihkaTb MOC/e KaX/Aoro MCMosib30BaHuUs
1 OCTaBSATb €0 BKJIOYEHHBIM 10 CIEAYIOLIErO UCMOb30BaHUS.

ByabTe 0CTOpOXHbI : Bo 13bexxaHve noBpexaeHuini Unn B3pbiBa, cobntoganTe nonspHoCTb
Npy NOAKIOUYEHNN 3aKMMOB. HenpaBuibHOe BKOYEHME NOA HAMPSHXKEHNEM He MOKPbIBAETCS
rapaHTuen.

TECTUPOBAHME BCTPOEHHOIO AKKYMYJIATOPA

Mepen KaxAablM 3anyckoM MPOTECTUPYWTE akKyMynsTop : HaxmuTe Ha KHOMKy test, pe3ynbTaT
adbuwmpyeTcs :

.|
3eneHas namMnoydKa : AKKyMyJISTOp 3aPsXKEH. 3arlycK BO3MOXEH

T3  OparxeBas laMNoyKa : HACTOSTE/IbHO COBETYETCS 3apsAnTL aKKyMy/IsITop
11EpES UCII0/Ib30BaAHNEM

ﬁ KpacHass namnouka : O693a1e/ibHO 33pPsAANTL. BHUMaHue: HuKorga He

UCTIO/Ib30BaTb alnapar, eC/im 3aropaercs KpacHas 1aMroYyKa.
3ANYCK ABTOMOBMJIA

a - Bbiknouute aBuraTtenb nepea TeM, Kak NoACOeANHUTL Kabenm 1 3aXunMsl.
Hukoraa He coeanHsINTe KpacHbIM 3a)KMM C YEPHBIM.
6 - MoacoeanHWTE KpacHbIN 3aXKMM K + aKKyMy/SiTopa, @ YEpPHbIA 3aXKMM K — aKKyMynsiTopa.
B - [loBepHuTe KoY, 4TOObI 3aBECTM aBTOMOGWb
nb : BHuMaHue! He penaiite sToro B TedeHue 6onee, YeM 6 cekyHa noapsia.
CnenaiiTte 3-MWHYTHbIN NepepbiB Npexae, YeM nonpobosaTh CHOBA.
A Ecnu aBTOMO6Wb HE 3aBOAWTCS!, TO 3TO MOXET OblTb HE U3-3a akKyMynaTopa, a No Apyron
NpUYMHe : U3-3a anbTepHaTopa, CBEeYEN HaKanMBaHus 1 T.4.

3APSIAKA BCTPOEHHOIO AKKYMVJIATOPA

MoakntounTe 3apsHoe YCTPOMCTBO C OAHOM CTOPOHLI K ceTh 230B, a ¢ Apyrol CTOPOHbI K
nepeaHen naHenn GYSPACK.

B KOHLEe UMKa 3apsaKkv OCTaHOBKA NMPOW3BOAMTCS aBTOMATUYECKU, U 3a)KMraeTcsl NaMnoYka,
yKa3blBatoLLas Ha COCTOSIHWE 3apsiaKK.

Nb : Annapat Gyspack Ao/mKeH Bceraa HaxoAMTbCSl B BEPTMKAIIbHOM MOMOXEHWU BO BpeMs
3apsiaku. Mpy HecobntoaeHUM 3TOFO NOSIBASIETCS PUCK YTEUKN KUCIOTbI U paspyLUEHus.

AKKYMYJIITOP HE NMOKPbIBAETCSl TAPAHTUEN

Annapat Gyspack WMeeT aKKyMyfsTop, KOTOpPbI1 HeobxoauMo 3apsbkaTb MOCne  KaXaoro
ncrnonb30BaHus. B ciydae HecobnogeHns 3Toro npaevia No UCTeYeHne 24 YacoB akKyMynsTop
cynbdaTtupyetcs, 4To 6€3803BPaTHO pa3pyLUaET ero.

Mo 3TOM npWYMHE [OPOrOCTOSIUMIA aKKYMynsiTop annapatoB GYSPACK He MokpbiBaeTcs
rapaHTuei, T.K. ero COXpaHHOCTb B XOPOLUEM COCTOSIHUM 3aBUCUT OT UCMOJIb30BaHUSI.
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COBETbI U NPEAOCTEPEXXEHNA

e Annapat Gyspack [O/MKEH XpaHWTbCA B BEPTUKASIbHOM MOSIOXEHUW. [Opu30oHTanbHoe
MONOXeHWe A0MyCKAeTCs TONMbKO Ha KOPOTKUIA CPOK.

e Vlcnonb3yinte KpbITOE M XOpOWO MPOBETPUBAEMOE TOMELLEHUE WM XEe  CcneumanbHo
060pyaoBaHMe NoMeLLeHme.

e 3apskaiite GYSPACK B XOpOLUIO NPOBETPMBAEMOM MecTe, U usberaiite uckp B6a13un annapara.

e Annapat gosmkeH 6bITb NoMelleH Tak, YTobbl WTencenbHas Buaka bolna AoCcTynHa.

o PerynsipHo ocMaTpuBaliTe 3apsiaHoe YCTPOMCTBO GYSPACK, WTencenbHyio BUKY M 060510uKY,
yTobbl OMpesenuTb Kakoe-nMbo noBpexaeHne. Ecnm OHO MOBpeXAeHO, TO ero Henb3s
UCMOo/b30BaTh A0 TOro, MOKa OHO He ByAeT BOCCTAaHOBNEHO.

e [py NoBpexaeHUM Kopryca 3apsiAHOro YCTPOMCTBA ero Hy>XXHO 3aMeHUTb Y NPOU3BOAUTENS, Y
€ro CEepBWUCHON CNyXO6bl WMAM Xe KBanMGbUUMPOBAHHLIM CreumanMcToM Bo  U36exaHum
OnNacHoCTK.

e Annapat He BckpbiBaTb. Jltobble Moaudukauun, NPOV3BEAEHHbIE JIMLIOM, HESBNSIOWMMCS
TEXHWYECKMM  CMeuuanucToM  Komrauum  GYS  npuBOAMT K  OTMEHE rapaHtum u
OTBETCTBEHHOCTW KOMMNaHuu GYS.

e DTOT annapaT MNOANEXMT CreuManbHon nepepabotke. He BbibpacbiBaTb B 06w
MYCOPOMpPOBOA.

o AnnapaT NoCcTaBnseTCs COo LWTeNncenbHON BUnKou Tuna CEE 7/7.

o OH noaktovaeTcs K poseTke 230 B ¢ 3a3emMneHunem.

e Annapat He fomkeH 6bITb MCMOMb30BaH MasbIMK AETbMU B KQYECTBE UMPYLLIKU MK
UCMOo/b30BaH ManbiMM AETbMU UM MHBannaamun 6e3 Hagsopa.

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUS ABTOHOMHOIO MYCKOBOIO YCTPOMCTBA GYSPACK

KomnaHus GYS yaocToBepsieT, UTO 3apsiiHOe YCTPOMCTBO, UCMONb30BaHHOE B annapate :
GYSPACK AUTO / GYSPACK 400

Mpou3sBeaeHO B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHWSM HUXKEMNEPEUNCTIEHHBIX EBPONENCKUX ANPEKTUB :

- [vpekTtnea no Huskomy HanpspkeHuio : 2006/95/CE - 12/12/2006

- [OuvpekTtnBa CEM : 2004/108/CE - 15/12/2004

OHO COOTBETCTBYET rapMOHM3NPOBAHHLIM HOPMaM :

- EN61558-1, EN61558-2-6

- EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2, EN61000-3-3

[ata mapkuposku CE : 2016.

25/04/16 Nicolas BOUYGUES
Société GYS Président Directeur Général/ CEO

134 BD des Loges E *
53941 Saint Berthevin ' GuserS .

France
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Gyspack AUTO / Gyspack 400

CHARGER ADAPTER

© 0 6

@ Connection pour I'adaptateur. N'utilisez que le
chargeur fourni d'origine avec le produit
Connection for the charger-adapter. Use only the
charger-adapter provided with the product

@ Verbindung fiir Ladegeréat. Benutzen Sie nur das
mitgelieferte Ladegrat.

@ Conexion para el adaptador. Sélo utilizar el cargador
de origen entregado con el producto

@ KoHHexTop Ansi nepexoaHmKa. Icnonb3yiTe ToNbko To
3apsiAHOe YCTPOICTBO, KOTOPOE MOCTaBNSETCS C
annapaToMm.

@ HUBRLEATIL, PR A B LR L T 28

Connessione per il caricabatterie-adattatore. Usare solo il
caricabatterie-adattatore fornito con il prodotto

Modalita ricarica: la batteria & in caricamento

Bouton de test : appuyer sur le bouton pour vérifier le
niveau de charge de la batterie

@ Test Button: press this button to check the battery
level.

@ Testtaste : drucken Sie die ,Test“ Taste um die
Ladungsstand der Batterie zu prifen

@ Pulsador de test. Apretar este pulsador para
comprobar el nivel de la bateria

@ KHorka TeCTUPOBaHMS! : HAXMUTE Ha KHOMKY /st
NpoBEPKM CTeneHW 3apsaKku akkyMynsitopa.

<RI 7 P S G SRR

Tasto Test: premere questo tasto per controllare il livello
della batteria.

Voyant jaune (mode test uniquement). Il est vivement
conseillé de recharger avant utilisation
D Yellow light (test mode only): It is strongly advised to
reload before use
Gelbe Kontrollleuchte (nur Test Modus): das Gerat soll
der néchsten Benutzung aufgeladen werden.
Indicador amarillo (modo test solamente): es muy
pmendado recargar antes del uso
KenTtas namnouka (TONbKO PEXUM TECTUPOBAHUS):
HaCTOSTENbHO COBETYETCS 3apsanNTb akKyMysTop nepes
MCMO/b30BaHNEM
@S] (UEMRBLF T ¢ BREIE WU Jent 7 itk
1AL
Luce gialla (solo modalita test): e fortemente consigliato
di ricaricare il disositivo prima dell'uso

Voyant rouge
Mode test : obligation de recharger - Attention : ne
jamais utiliser le gyspack quand le voyant rouge est
allumé
Mode chargeur : la batterie est en cours de charge.
@ Red light
Test mode: obligation to reload - Warning: never use
the Gyspackauto when the red indicator lights on.
Charger mode: the battery is charging
@ Rote Kontrolleuchte
Test Modus: Das Gerat muss wieder aufgeladen
werden.
Achtung: Rote Kontrollleuchte an => Benutzung des
Geréts untersagt.
Lade Modus: Die Batterie wird geladen.
@ Indicador rojo
Modo test : obligacién de recargar — Atencién : nunca
utilizar el Gyspackauto cuando el indicador rojo se
enciende.
Modo cargador : la bateria esta cargandose
@ KpacHasi namnouka
PexxuMm TecTa : HeobxoanMo 3apsanTb — BHuMaHme:
HUKOrAi@ He ucnonb3yiiTe Gyspack Auto Koraa roput
KpacHas JlamMnouyka.
Pexxnm 3apsaky : uaeT 3apsaka akkyMynstopa
@ 47
WRRARAS AT L A= gt A7 7e e -
e ML SRR, A
FEHVIRAS: RBIAT= i IETE XS Hith 78 i
Luce rossa
Modalita Test: obbligo di ricarica - Attenzione: non
usare mai GYSPACK AUTO quando l'indicatore rosso e
acceso.

@ Voyant vert
Mode test : la batterie est chargée. Utilisation possible
sur véhicule
Mode charge : batterie chargée. Floating: vous
pouvez laisser brancher le chargeur au secteur.

@ Green light:
Test mode: The battery is charged. Can be used for
starting vehicles.
Charger mode: charge is finished. Floating: you can
keep the product connected to the main supply.

@ Grune Kontrollleuchte:
Test Modus: die interne Batterie ist geladen, es kann
eingesetzt werden.
Lade Modus: Batterie geladen. Floating: Das Geré&t
kann am Stromnetz angeschlossen bleiben.

@ Indicador verde:
Modo test: la bateria esta cargandose. Puede ser
utilizador para arrancar vehiculos
Modo cargador : la carga est& hecha. Floating: puede
dejar el producto conectado a la red eléctrica.

@ 3eneras namnouka:
PeXxxuM TecTUpoBaHMA: akKyMynsTop 3apsbkeH. MoXHO
1Cnonb30BaTh AN 3amnycka aBToMobuns
PexxuM 3apsiaky @ akkyMynsTop 3apsbkeH. Pexum
Floating:
MOXEeTe OCTaBUTb 3apsiAHOE YCTPOICTBO
MOAK/IOYEHHBIM K
cetu.
T
WA RibCE R, TUHTREINRE.
FEHRR: TN, BERFERRE: BT HikA
5T PR
Luce verde:
Modalita test: la batteria € carica. Puo essere usato per
l'avviamento del veicolo.
Modalita ricarica: la ricarica & finita. Floating: e possibile

mantenere il prodotto collegato alla rete principale.
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